Informace k uzavření manželství českého občana s cizincem

/případně dva cizinci/

V případě, že cizinec uzavírá manželství v České republice, je povinen předložit k dotazníku o uzavření manželství podle obecně závazných právních předpisů České republiky následující doklady: 

1. Doklad, kterým je možno prokázat totožnost -  cestovní doklad.

2. Rodný list, z něhož musí být patrno jméno, příjmení, datum narození, místo narození a údaje o rodičích. Pokud v rodném listě nejsou uvedeny údaje o rodičích (jméno, příjmení, popř. rodné příjmení, datum a místo narození), musí být tyto údaje doloženy prohlášením.

3. Potvrzení o osobním stavu a pobytu vydané příslušným úřadem domovského státu.

4. Doklad o státním občanství vydaný příslušným úřadem. /Doklady ad 3. a 4. není nutné předkládat, jsou-li údaje obsaženy  dokladu ad 5./.

5. Vysvědčení o právní způsobilosti k uzavření manželství, tj. že podle právního řádu státu, jehož je snoubenec příslušníkem, není známa překážka k uzavření manželství. Jde současně o to, aby sňatek uzavřený v České republice byl uznán za právoplatný ve státě, jehož je snoubenec příslušníkem. Doklad nesmí být k datu uzavření manželství starší 6 měsíců.

6. Pravomocný rozsudek o rozvodu, je-li cizinec, který chce uzavřít manželství, rozvedený.

7. Úmrtní list zemřelého manžela, jde-li o ovdovělého cizince /tento doklad není nutno předkládat,

je-li tato skutečnost uvedena v dokladu o právní způsobilosti v uzavření manželství/.

8. Potvrzení o oprávněnosti pobytu na území ČR vydané Policií ČR, odbor cizinecké policie, které nesmí být starší 7 pracovních dnů ke dni uzavření manželství. 
Všechny doklady vydané v cizině soudními orgány, správními úřady, vyššími soudními úředníky či veřejnými notáři, doklady vydané diplomatickými nebo konzulárními zástupci musí být opatřeny předepsanými ověřeními /APOSTILLE, SUPERLEGALIZACE/ v souladu s mezistátními dohodami o právní pomoci mezi Českou republikou a příslušným státem.      

Každý doklad musí být samostatně přeložen soudním tlumočníkem do českého jazyka, originál (případně ověřená kopie), musí být s překladem prošit a opatřen tlumočnickou doložkou.  

U vysvědčení o právní způsobilosti k uzavření manželství musí být přeložen vždy originál. Není přípustné, aby všechny předkládané doklady byly přeloženy společně, sešity s překladem a opatřeny jednou tlumočnickou doložkou. Upozorněte na tuto skutečnost překladatele. Pokud snoubenec – cizinec nemluví nebo nerozumí česky, je nutná při prohlášení o uzavření manželství přítomnost tlumočníka. 

Vyplněný dotazník k uzavření manželství spolu s požadovanými doklady musí být předložen matričnímu úřadu nejpozději 30dní před termínem sňatku. 

Poznámka: Upozorňujeme, že v obřadní síni ani mimo obřadní síň není povoleno rozhazovat jakékoliv okvětní lístky, konfety a jiné ozdoby. 
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